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See the notice on TED website

325242-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'implémentation de logiciels – Dostarczenie licencji, wdrożenie, migracja, 
integracja, szkolenia oraz dokumentacja dla Systemu Informacji Przestrzennej Resortu Obrony 
Narodowej (SIPRON) oraz systemu e#usług.
OJ S 91/2026 12/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie
Adresse électronique: rzikrakow.zam.publ@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Contractant du secteur de la défense
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostarczenie licencji, wdrożenie, migracja, integracja, szkolenia oraz dokumentacja dla 
Systemu Informacji Przestrzennej Resortu Obrony Narodowej (SIPRON) oraz systemu 
e#usług.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest: dostarczenie licencji na komponent wizualizacji 
Gis.Box/usemaps zapewniających ciągłość działania systemu SIPRON w gałęzi produkcyjnej, 
testowej i developerskiej, kontynuacja wdrożenia SIPRON w architekturze EaC na klastrach 
Kubernetes zapewnionych w infrastrukturze MON (CI TASK), zaprojektowanie i wykonanie 
systemu e#usług, migracja danych, wykonanie integracji, przeprowadzenie szkoleń, 
dostarczenie dokumentacji, przekazanie kodów źródłowych i repozytoriów w zakresie 
wskazanym w OPZ, objęcie całości rozwiązania 60#miesięczną gwarancją jakości oraz 
świadczenie wsparcia powdrożeniowego przez 24 miesiące od dnia podpisania protokołu 
odbioru końcowego. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz zakres i warunki 
realizacji zamówienia przedstawiają:  opis przedmiotu zamówienia (OPZ) wraz z załącznikiem 
nr 1 do OPZ,  projekt umowy. Zamówienie nie obejmuje dostawy sprzętu ani rozbudowy 
infrastruktury sprzętowej Zamawiającego. Realizacja następuje z wykorzystaniem 
infrastruktury serwerowej, sieciowej i bezpieczeństwa Zamawiającego.
Identifiant de la procédure: 77a901ab-8e00-4dea-864e-a8139b4290c7
Identifiant interne: 11/2026/ZP/EI
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia, 
wynikająca z konieczności terminowej realizacji przedsięwzięcia finansowanego w ramach 
projektu e#infrastrukturaMON, ze środków Inwestycji C2.1.1 Krajowego Planu Odbudowy i 
Zwiększania Odporności. Zakres wdrożeniowy zamówienia, objęty finansowaniem 
projektowym, musi zostać wykonany i odebrany w terminie umożliwiającym rozliczenie 
projektu najpóźniej do końca czerwca 2026 r., a rozliczenie finansowe tej części zamówienia 
powinno zostać zamknięte do końca lipca 2026 r. Opóźnienie wszczęcia lub przeprowadzenia 
postępowania w zwykłym terminie mogłoby skutkować istotnym ograniczeniem czasu 
niezbędnego na realizację wdrożenia, odbiory techniczne, usunięcie ewentualnych wad 
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ujawnionych przy odbiorze oraz rozliczenie projektu. Pilna potrzeba udzielenia zamówienia 
wynika ponadto z konieczności zapewnienia ciągłości działania systemu SIPRON oraz 
uruchomienia systemu e#usług przewidzianego w dokumentacji projektowej. Brak 
niezwłocznego zawarcia umowy stwarza ryzyko dla osiągnięcia zakładanych rezultatów 
projektu, w tym dla terminowego wdrożenia i uruchomienia funkcjonalności publicznych oraz 
dla zgodnego z harmonogramem wykorzystania środków finansowych. Potrzeba skrócenia 
terminu nie wynika z arbitralnego działania Zamawiającego ani z zamiaru ograniczenia 
konkurencji, lecz z obiektywnego harmonogramu projektu oraz z końcowych terminów 
realizacji i rozliczenia przedsięwzięcia, które mają charakter zewnętrzny wobec prowadzonego 
postępowania.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72263000 Services d'implémentation de logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 48480000 Logiciels de vente, de marketing et de veille 
économique, 72262000 Services de développement de logiciels, 72268000 Services de 
fourniture de logiciels, 72253200 Services d'assistance relative aux systèmes, 80533100 
Services de formation informatique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Mogilska 85  
Ville: Kraków
Code postal: 30-901
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Realizacja zamówienia nastąpi etapowo, przy czym okres 
obowiązywania umowy wynosi 24 miesiące, w tym pełne wykonanie zakresu wdrożeniowego 
objętego zamówieniem oraz podpisanie protokołu odbioru końcowego powinno nastąpić nie 
później niż do dnia 30 czerwca 2026 r. 2. Zobowiązania gwarancyjne Wykonawcy obowiązują 
przez 60 miesięcy od dnia podpisania bezwarunkowego protokołu odbioru końcowego, lecz 
okres gwarancji nie stanowi okresu realizacji zamówienia w rozumieniu harmonogramu 
rzeczowo#finansowego projektu i nie stanowi podstawy do odrębnego wynagrodzenia. 
Wsparcie powdrożeniowe będzie świadczone przez 24 miesiące od dnia podpisania protokołu 
odbioru końcowego, jest finansowane z innych środków niż projekt i wymaga odrębnych 
protokołów odbioru.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust.1pkt 6 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP.
Corruption: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli 
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Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy – składa informację z 
odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, 
lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć
Fraude: art. 108 ust.1pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Naruszenie obowiązków w 
dziedzinie prawa pracy: art. 108 ust. 1pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy – składa 
informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
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miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Naruszenie 
zobowiązania dotyczącego płatności składek na ubezpieczenie społeczne: art. 108 ust.1pkt 3 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Naruszenie zobowiązania 
dotyczącego płatności podatków: art. 108 ust.1pkt 3 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych.
Motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust.1pkt 1 i 4 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4,ustawy 
– składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
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w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy Prawo Zamówień Publicznych 
wyklucza się: 1) wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765 
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie 
wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z 
dnia13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 2) wykonawcę, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655, 835, 2180 i 2185) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765 
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) 
wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości(Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106 oraz z 2022 r. poz. 
1488), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Oświadczenie dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: art. 108 ust.1pkt 
5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, dotyczących zawarcia z 
innymi wykonawcami porozumienia mającego na calu zakłócenie konkurencji. Oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców oświadczenie, o którym mowa powyżej, 
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składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
Oświadczenie może być złożone odrębnie przez każdego Wykonawcę lub w imieniu 
wszystkich Wykonawców przez ustanowionego Pełnomocnika.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w 
zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien 
złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
– składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
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Wykonawca winien złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy – składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo 
w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w 
zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się 
do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio świadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: art. 109 ust. 1pkt 7 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Prawo Zamówień Publicznych Udział w organizacji 
przestępczej: Udział w organizacji przestępczej: art. 108 ust.1pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien 
złożyć: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
– składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć
Faute professionnelle grave: art. 109 ust. 1pkt 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie 
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wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1pkt 8 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych - Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca winien złożyć: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Prawo Zamówień Publicznych.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Dostarczenie licencji, wdrożenie, migracja, integracja, szkolenia oraz dokumentacja dla 
Systemu Informacji Przestrzennej Resortu Obrony Narodowej (SIPRON) oraz systemu 
e#usług”.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest: dostarczenie licencji na komponent wizualizacji 
Gis.Box/usemaps zapewniających ciągłość działania systemu SIPRON w gałęzi produkcyjnej, 
testowej i developerskiej, kontynuacja wdrożenia SIPRON w architekturze EaC na klastrach 
Kubernetes zapewnionych w infrastrukturze MON (CI TASK), zaprojektowanie i wykonanie 
systemu e#usług, migracja danych, wykonanie integracji, przeprowadzenie szkoleń, 
dostarczenie dokumentacji, przekazanie kodów źródłowych i repozytoriów w zakresie 
wskazanym w OPZ, objęcie całości rozwiązania 60#miesięczną gwarancją jakości oraz 
świadczenie wsparcia powdrożeniowego przez 24 miesiące od dnia podpisania protokołu 
odbioru końcowego. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz zakres i warunki 
realizacji zamówienia przedstawiają:  opis przedmiotu zamówienia (OPZ) wraz z załącznikiem 
nr 1 do OPZ,  projekt umowy. Zamówienie nie obejmuje dostawy sprzętu ani rozbudowy 
infrastruktury sprzętowej Zamawiającego. Realizacja następuje z wykorzystaniem 
infrastruktury serwerowej, sieciowej i bezpieczeństwa Zamawiającego.
Identifiant interne: 11/2026/ZP/EI

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72263000 Services d'implémentation de logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 72262000 
Services de développement de logiciels, 72268000 Services de fourniture de logiciels, 
72253200 Services d'assistance relative aux systèmes, 80533100 Services de formation 
informatique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 2. Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca: 1) wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał łącznie 
co najmniej: a. jedną usługę obejmującą wdrożenie, uruchomienie lub rozbudowę systemu 
informatycznego w architekturze kontenerowej lub klastrowej, obejmującą co najmniej 
migrację danych albo integrację z systemem zewnętrznym przez API; b. jedną usługę 
obejmującą wdrożenie, rozbudowę lub utrzymanie systemu GIS/SIP albo systemu 
przetwarzającego dane przestrzenne z wykorzystaniem co najmniej jednego z następujących 
komponentów lub standardów: PostGIS, WMS, WFS, WMTS, QGIS lub rozwiązanie 
równoważne; c. jedną usługę obejmującą wdrożenie albo rozbudowę systemu e#usług, portalu 
transakcyjnego lub formularzy elektronicznych z wykorzystaniem co najmniej dwóch z 
następujących elementów: podpis elektroniczny, profil zaufany/ePUAP/GOV.PL, integracja z 
EZD/EOD, płatności online, elektroniczne doręczenia lub statusowanie spraw. Zamawiający 
dopuszcza, aby jedna usługa spełniała jednocześnie więcej niż jeden z warunków określonych 
w pkt 2, o ile z dokumentów potwierdzających jej należyte wykonanie wynika spełnianie 
każdego z odpowiednich elementów. 2) wykaże, że dysponuje co najmniej następującymi 
osobami skierowanymi do realizacji zamówienia: a. Kierownik projektu – co najmniej 3 lata 
doświadczenia w kierowaniu projektami informatycznymi oraz udział w co najmniej jednym 
projekcie obejmującym wdrożenie systemu informatycznego dla podmiotu publicznego lub 
przedsiębiorstwa; b. Architekt infrastruktury / DevOps – co najmniej 3 lata doświadczenia w 
obszarze konteneryzacji i Kubernetes oraz udział w co najmniej jednym wdrożeniu środowiska 
produkcyjnego opartego na architekturze kontenerowej lub klastrowej; c. Analityk 
biznesowo#integracyjny / Architekt aplikacji – co najmniej 3 lata doświadczenia w 
projektowaniu integracji systemowych i udział w co najmniej jednym projekcie obejmującym 
integrację z systemem zewnętrznym przez API; d. Specjalista GIS – co najmniej 2 lata 
doświadczenia w systemach GIS/SIP oraz udział w co najmniej jednym projekcie 
obejmującym pracę z danymi przestrzennymi, bazą PostGIS lub usługami WMS/WFS/QGIS. 
Zamawiający dopuszcza łączenie ról przez tę samą osobę, pod warunkiem wykazania 
spełniania przez tę osobę wszystkich wymagań przypisanych do łączonych ról. Na 
potwierdzenie spełnienia powyższego warunku Wykonawca winien złożyć: 1) Wykaz osób, 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności 
odpowiedzialnych za realizację usług, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji 
zawodowych, uprawnień, niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami. Wykaz osób zaleca się sporządzić według wzoru stanowiącego załącznik nr 5 
do SWZ. 2) Wykaz usług wykonanych, wraz z podaniem zakresu i skali wdrożonej 
infrastruktury, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których usługi te 
zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane. Wykaz usług zaleca 
się sporządzić według wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ. Jeżeli Wykonawca 
powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z innymi 
Wykonawcami – w ww. wykazie należy wskazać te usługi, w których wykonaniu wykonawca 
ten bezpośrednio uczestniczył.
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: doświadczenie personelu kluczowego
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 25
Critère: 
Type: Qualité
Description: skrócenie czasu usunięcia błędu krytycznego w okresie gwarancji
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307076

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307076
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 25/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 89 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/05/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć na platformie zakupowej pod 
adresem: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307076
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307076
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307076
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307076


325242-2026 Page 11/12

Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Krakowie
Numéro d’enregistrement: NIP: 6750004695
Adresse postale: Ul. Mogilska 85
Ville: Kraków
Code postal: 30-901
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: rzikrakow.zam.publ@ron.mil.pl
Téléphone: 261 130 900
Adresse internet: https://rzikrakow.wp.mil.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/rzikrakow
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587801
Télécopieur: 224587800
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:rzikrakow.zam.publ@ron.mil.pl
https://rzikrakow.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/rzikrakow
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
321784-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: efba977c-adc5-49af-ab00-a74a987c1f36  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/05/2026 10:43:20 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 325242-2026
Numéro de publication au JO S: 91/2026
Date de publication: 12/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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